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paa nogen Maade kan gaa an at knytte 
Godkjendelfen af Traktaten til en Betingelse. 
Den vil ved dette LEndriligsforslag blive be- 
tinget af, at der udkommer en Toldlov Jeg 
ser ikke, hvorledes man kan svare vor Med- 
kontrahent Spanien: Det er, uagtet Rigs- 
dagen har vedtaget en Beslutning om at god- 
hende Traktaten, fremdeles usikkert og vil 
vedblive at være høist nsikkert, om Traktaten 
vil træde i Kraft, og jeg ser ikte Andet, end 
at dersom de spanske Cortes vilde bruge en 
lignende Fremgangsmaade og knytte sine 
Betingelser· til Traktatens Vedtagelsiy vilde; 
ol roiiinie ind i et llsøre, som det vilde være 
overmaade vanskeligt at komme ud af. Jeg 
maa derfor fremdeles anbefale, at man god- 
kjender Traktaten, som den foreligger. og den 
Onistændighed, at Flertallet har kunnet til- 
træde det foreliggende Ændringsforslag, viser, 
forekommer det mig, i Virkeligheden, at man 
erkjender, at de Indvendinger, der ere blevne 
reiste imod Traktatens Vedtagelse ikke i og 
for sig have saa stor Betydning, at man ikke 
nok kunde vedtage Traktaten alligevek Jeg 
ser mig ikke i Stand til at stemme for et 
Forslag, der gaar lid paa at gjøre Trakta- 
tens Godtjendelse afhængig af en Betingelse, 
om hvis Opfyldelse det altid er saa over- 
Juni-du(- Uulcslctlgb PUU 홢  at 홢  en 
bestemt Nieniiig naar denne Betingelse er, 
at der skal udkomme en ny Lov, din hvilken 
der først skal føres Forhandlinger mellem 
den lovgivende Magts Faktorer. Jeg maa 
derfor stemme mod det foreliggende Æn- 
dringsforslag og anbefale Thinget at vedtage 
Beslutningen om Godtjendelse af Traktaten 
ved denne 2den og sidste Behandling ufor- 
andret, som den foreligger. 

Bajer: Jeg kan ikke negte, at det koster 
mig nogen Overvindelse at stemme for det 
stillede Ændringsfdrslag. Mine Betænkelig- 
heder ere dog paa ingen Maade de samme 
sont» de, »der bleve fremsatte fra den ærede) 
sidste Daler, thi dem haaber jeg, at man vel 
skal komme ud over ved fortsat Forhandling 
Mine Betænkelighed-er ere af en helt anden 
Natur, idet det forekommer mig, at det er en 
vel stor Jmødekomnien, man viser ved at 
stemme for dette Ændri1igsforflag, efter at 
der i Gaar af det høie Landsthing er ved- 
taget en Dagsorden, som jeg fristes til at 
kalde en Udfordriiig Ikke desto mindre skal 
jeg, da jeg oprigtig ønsker Traktaten vedtaget, 
stemme for det foreliggende Ændringsforslag, 
men jeg haaber da ogsaa, at det skal blive 
Alvor med den fortsatte Forhandling og at 
det skal lede til Traktatens snarlige God-l 
kjendelse Det turde maaske være berettiget( 
i denne Forbindelse at minde om en Yttring! 

af Laudsthiitgets høitærede Formand den 
n  Oktober 1882. Det vil erindres, at 
vor høitærede Aldersfor1nand, som har stillet 
Ændringsfvrstaget i Daa- da udtalte nogle 
forsonlige Ord her i Folkethinget, inden Ar- 
becket begyndte. Disse Ord fandt Gjenlyd i 
det andet Thing, og dettes: Formand udtalter 
»Jeg behøver iieppe at forsikkre, at ingen frem- 
talt, oprigtig velvillig Haand er udsat for 
her at mødes med Afvisning.« Det er denne 
Hilsen, vi ønske at minde om ved den Ve- 
flntning, som jeg haaber skal gaa ind til det 
andet Thing. Naar der er indvendt at in» 
ure er Tid til Forhandling om Toldloven, 
vil jeg gjøre opmærksom paa, at Tiden dertil 
er forudsat at skulle findes: i næste Sainling 
men selv om man vil gjøre et alvorligt 
Forsøg i denne Samling, er jeg overbe- 
vist o m  at man med god Billie fra alle 
Sider kunde enes om et Forslag om en 
Toldrevisiom der vilde berede Veien for 
den spanske Handelstriiktat og flere andre 
Traktater som ntvivlsomt vilde følge efter. 
J  den Henseende er jeg heller ikke enig 
med en Udtalelse der er falden fra den 
eerede Ordfører i det hoie Landsthing 홢홢 
jeg kan kun tale for min egen Person 홢 
naar han mener, at vi sætte en T»sd««cws4»» 
som kzsormaal og Traktaten kun som Middel. 
Jeg sætter i dette Tilfælde Traktaten som 
Formaal og Toldrevisionen kun som Middel 
for at faae ikke alene denne Traktat, men 
ogsaa flere følgende gjennemførte, fordi jeg 
tror, at det er en Bei, vi skulle og maa ind 
paa, og som vi ogsaa i Tidernes Løb ville 
være tjente med at komme ind paa, men 
netop fordi jeg ønsker at komme ind paa 
denne Vel, anser jeg det for aldeles nødven- 
digt i Forveien at faae en Toldlovrevisiory 
thi uden saadan har Regjeringen intet fast 
Standpunkt at staa paa ved Forhandlingerne 
med fremmede Magter, Noget, vi jo allerede 
ved denne Leilighed have set det Uheldige 
ved. JElvrigt har jcci ikke Ucejfmpsf lwnimvsof , -»--.«- vpvzvvkkk 
Ordet for at udtale mig om Toldlov- 
revisionen, men for at udtale mig om et 
Punkt, som jeg savner i Handels- og Skibs- 
fartstraktatem og da der er Udsigt til, at 
denne og flere Traktater ville komme i Stand 
om der end vil gaa nogen Tid, tror jeg, 
at dette er det rette Øieblik til at udtale det. 
Jscer da vi have den høitærede Udenrig«홢- 
Minister, som er en saa sjcelden Gjæst her, 
tilstede, vil jeg benytte Leiligheden til at 
udtale Noget, som jeg beder ham tage under 
nærmere Overveielse, saa meget mere, som 
vi ogsaa have den Ære at have den spanske 
Minister, Don Castellanos, tilstede ved disse 
Forhandlinger. Det var dog nkuligt nu i 
den trettende Time 홢 for at bruge etUdtryk 


